
iubckvu hbgbfv .rt /// uhbfa kf ktu hrntv rv utcu ofk ugxu ubp
 ,rp rvb ksdv rvbv sg(z-t)vkutdk vhpmv - 

     dawwg thva raptu wiubckw vbufn ktrah .rta ohtur 'vzv cu,fv rntnn 'vb
ohrcsk ohtb, arsn) k"zjc t,htsf 'ubh,rtp,u ubhasen ,hc tuv uca hpuh ,khkf
rntba 'uc ohjna ,ucck kfa - wiubckw :asenv ,hck vbuufv wiubckwa (t erp
vnk 'htkhcy ic ejmh r"t - wiubckw t"s /w.rtv kf auan ;ub vphw (d 'jn ohkv,)
uhvh otw (jh 't uvhgah) rntba 'ktrah ka ivh,ubug ihckna ?iubck una treb
vca 'iuzj ,cac ohrcs ,arp ohtrue obhjk tk 'ift /wubhckh dkaf ohbaf ofhtyj
ubhcck hadr ,t rrugk hsf 'asenv ,hc ,kgn awwg ktrah .rt ,t cu,fv vbfn
'ukh, kg snug ,hcv vhvaf ubhfz vnc 'uz vch, ,ugnan hvn vcajnv kg vkgbaf
'ubhbcc cua ,utrk eeu,abu 'hutrf uhkg kct,b lf hsh kgu 'ubcrujc ubsxpv vnu

/v,jnac vturu vfuz ohkaurh kg kct,nv kfa (:k ,hbg,) k"zj ubujhycv rcfu
iuzj sug hfw (d 'c euecj) rntba 'vkce hrcsn vag ,umn thv vkutdk vhpmv     
- vkusdv ,xbf habtu /wtuch tuc hf 'uk vfj vnvn,h ot 'czfh tku .ek jphu 'sgunk
jnm ,tw ,frcc 'vrag vbuna ,khp, lu,c vz ihbg urhfzv - vkhp,v jxub hsxhhn
osta ,ubuatrv ,uktav ,jtu 'wouhv kf ubhuuhe l,guahk hfw ohrnut uca 'wsus

/(/tk ,ca) !?vguahk ,hphm - thv 'vkgn ka ihs ,hcc ktab
kusd rcs sug ubk vn hrva 'vzk vkusd ,urrug,vk vfzb 'rcsc ibuc,bafk     
?utuck vpmbu vfjba ub,tn aecn 'unmgcu usucfc 'kufhcf ,"hav rat 'vzn chhjnu
,hc ihbc kg ukjhhu uphm shn,a ohsuvh ,utrk ohkufh ubhhv ubhbpka rusc iftu     
h,hhv vfuz hbhg unc rat ,t ihhmt tndus oak 'ubcruj kg sutn urgymvu asenv

 iutdva lht - ohrmnv ihc hnhc teus utk - irsxf ihshn, ,utrkzzzzhhhhhhhhrrrrddddbbbbuuuuhhhh    ssssuuuussss    hhhhccccrrrr
kkkk""""mmmmzzzzrgm cur lu,n - ahka ,ugnsc vfuc vhv 't"ccu, okaurh e"vhg s"ctr '

vhv ubeza sg 'wlrhg ohkaurhkuw ,frck g"unac ghdn vhva ogp kfc - ohgudgdu
kg vehbj ka inhx ihgf uhshc zt vaug vhvu /,ugns ka ihphy ihphy zt tkn,n

/v,hn vzht uhkg kcena hnf 'icrujv kg rgm curn 'urtuum
dvbnf iunvv hbhgc vtrb vz ihbgu ',ucckv uygn,b ubt ubhrusc ubhbuctsk     
kct,n ubhta hn ka ubuug ,rnujc udhkpvu ohnfj ushpev vnf vtru tuc '',ushxj
',rjt vrhcg kfc u,ndus tumnk rhsba 'runj f"f abug uhkg urzda sg 'ohkaurh kg
/(:k ,hbg,) v,jnac vturu vfuz ubht ohkaurh kg kct,n ubhta hn kfa :tuvu
,ruac ,t ugnah uhbztu ihnhv .ek vhjhu uhagnc ost u,ut vfzh ukht ;ta gnanu

!ouhtu trub /ohkaurh ka v,jnac ,utrk vfzh tk ouen kfn ',pxfbv vkutdv
rhme rcg hf ',ukdv kug ubhkg lrt,b lf kfa 'ubhrfgc tuv htsuuc vz kfu
',hcv icruj kg ,ufck hgcsf ubrrug,b tk hf ighcu igh 'ubgaub tk ihhsgu .he vkf
ohkaurh kg ohkct,nv ,ufzcu 'ubhbgc wv vtrha rwwhvh  /iuhm ,cvt vynkn rrugku
lhpum kue (j 'cb uvhgah) cu,fv ubc ohuehu 'iuhm ,uca wv cuac ,utrk vrvnc vfzb

/rwwhft iuhm wv cuac utrh ihgc ihg hf ubbrh uhsjh kue utab

vcua,k ohrrugnu ,ubuug kg ohrpfn ,ukdv hruxhh
k     ihrhypn zun,c z"h sg ,hatrcn" '(j"f, whx ;ux j"ut) wruywv c,

t,k, 'grutnv hpku inzv hpk lkhtu oanu 'vnusc vnus ',uharpv ihhbgn
 't,ubgrups t,k, 't,cuh,s h,r,u 't,njbs gcau 't,ubgrups    jjjj""""aaaassss-

wssssw - xjbp ,arpk wuvhnrh hrcaaaaw - w,uynv hatrwk wv rcs ugnjjjjwuvhgah iuz
/"wufu c", hbpka ,cac wohrcsv vktwk

gauvh hcrk 'tbu,t hcs hcx) vhk u,hht" '(:j ,urufc) trndc t,ht vbvu     
h,hht 'h,ruuhj t,hduzs hvu 'h,nfut t,hduzs hv 'vhk urnt 'hghc hr, (thbbj ic
rthcu '"h,ruuhj tzhgs hvu 'h,nfut tzhgs hv 'uvk rnt 'hbhcd hr, uvht uvk
lrs kg rtck ah-wufu t,hduzs hv vhk urntu 'hghc hr, vhk u,hht" 't"arvnv
'kudbr,v in vrcg,ba rjtk-) ouh t"fk ,kudbr,w (/j oa) ih,gnac urnta
't"ksrue-) wzukc usdbfu ([h"ar] ouh ohragu sjt sg rndhk v,mhc vvua
'(ouh ohragu ohba uhrp rnd ,ga sg uhjrp ,ganu 'ohbye ohzudt uc ohkhsda
zun,c z"hn ohnhv t"f kt wvtur hbt sea kenw urnutc vhnrh znra 'ibhrntu

y sg,ukdv oa kg thva wh,nfut t,hduzwc ukt ohnh kt uk uznr ovu 'ctc w
hra, t"f sg v"r ka iuatr y"uhn 'vjnau vjhkx hnh t"f sug ahu 'vrujav
uk uznr ovhktu ',uarsnc t,htsf vnh,jv rnd ouh-vcr tbgauv tuva
hghc hr, hrv 'vhk urnt lf f"tu ',ubuug iuchk oa kg thva wh,ruuhj t,hduzwc
if 'vbckvn vzhtu vrujavn vzht rfhb ihtu 'ohbck ikuf iva 't,hduzv wcn uskuba

rrrrffffhhhhvvvv    ooooffffkkkk    iiiihhhhttttohnhc ohuua ofka ,ucuyvu ,uhbgrupv hf '(cuy sh,g ,uue,k) 
uruha iputc ',uykuc ibht ofka w,ucuywv 'f"tu) 'iv ouh t"f 'vzf vz 'sjt rughac

/(cuy sh,gk) ofk vuue, ouen itf iht if otu '(cuy sh,g kt ohfhha o,ta
h,nfut tzhgs hv uvk rnt 'hbhcd hr, uvk h,hhtw 'vz tndusc ovk chavu     
'f"vuhc ktrah hbc ohthcna ohrhgav wc kg ohznur ov 'wh,ruuhj tzhgs hvu
iva ,ubhcdvu 'kztzgk tuva vz tuv wh,nfutwvu 'wvk tuva vz tuv wh,ruuhjwv
ka ovh,ubuug ihckn vhv kztzgk rhgav od hrva 'ohbck ivhba ovka vsku,v
uhvwa t,hta unfu 'wudu ovh,ubuug kf ,t uhkg rhgav tabuw rntba 'ktrah

/wihckn vhv rcsnk ghdva iuhfu ',hruvz ka yuj jk,anv rhgac ihraue
u     'ouh t"fk o,usku, ivhba uhva 't,hduzv wcn uskuba hghcc ihhbgv tuv if

f"d 'ouh t"fv ka ohrughav hba vbv hf 'ohbck ohmhc uhv ivhba ,usku,u
ivh,usku, vcr tbgauv sg v"rna ouh t"fva unf hf 'iuchkc ihuua ivh,usku,
wy sg zun,c z"hn ,uhbgrup ka ouh t"fv hnh od if 'h"bc kg vrpfu 'iuug iuchk
,ukdvwa t,hta unf 'ohrpfn ohruxhhvu ,urmv hf ',ubuug iuchk ivh,usku, 'ctc
lrumk iv ubka w,uhbgrupwv oda iuhfu 'vcua,k ohrrugn ova odu) '"w,rpfn

/(wrfhv ofk ihtwa o,rnta vnk ouen kf ihtu 'w,ucuywv in iv od f"t 'iuchk
s t,k,wn thva wiuzj ,rypvwc 'ifku      tttt,,,,uuuubbbbggggrrrruuuuppppuc aha '"wudu umjr" rntb 'w

 iuak ka ,urvzt vrag"vvvvccccuuuuaaaa,,,,/(h"ar) "vcua, hnh ,rag sdbf '

R' Shamshon Raphael Hirsch ZT”L (Terumas Tzvi) would say:

    “wstn o,rnabu ofn utrhhuw - Moshe tells the Jewish people to be careful not to take the slightest liberties with the sons of

Esav. They are afraid that they will have to suffer cruelly at your hands. That after such a long journey (40 years) through

the wilderness, you will be starved and stripped of all your possessions, and therefore, as soon as you enter an inhabited,

civilized region you will seize everything upon which you can lay your hands. But a Jew is not like the gentiles. Even

though they are afraid of you, show them why you are different. Restrain yourselves and show them you are not like them.”
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vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk lynp: Do we truly yearn for the Geulah - for the ultimate

redemption? Do we mourn our loss and feel the pain of the

Churban in our very bones? Often, we think we do, but if

we were to really think about it, deep down we would come

to the realization that our suffering is nothing compared to the 

A SERIES IN HALACHA
LIVING A "TORAH" DAY

"vyhnav rcs vzu" - Selected Halachos of Shmittah (6)

Arba Minim During Shmittah. To continue our discussion
regarding Esrogim during the Shmittah year, and become
informed consumers as the Yom Tov of Sukkos draws closer, we
have to digest a few more concepts. Produce does not grow
symmetrically with calendar years and does tend to span
various parts of two years. It is, therefore, important for us to
know which year it belongs to. Does it belong to the seventh
year with Shmittah sanctity and no laws of Tevel (produce that
requires separating Terumos and Ma’asros before eating), or

does it belong to the sixth year and only has the laws of Tevel?
In other years we must ask: does it belong to years 2,4 and one
must separate Ma’aser Rishon, or does it belong to years 3,6 and
one must separate Ma’aser Sheni?  
General Rule. The Gemara (1) gives us the following rules. 

Grain, grapes, olives and most kitniyos (beans, peas,

lentils) go according to the year when they complete a third
of their growth. 
Vegetables go according to the year they are picked from the
ground (this is relevant when there is no prohibition of
Sephichim as explained previously, i.e. it sprouted in the sixth
year, grew in a field owned by a non-Jew, grew in a place that
people usually wouldn’t plant because of difficult conditions.)
Fruit belongs to the year of  “Chanata.” There are a number

  

1)

2)

3)

"vbhfav rgm" - the pain that Hashem, our all-powerful G-d and

loving Father in Heaven, experiences each and every day. He

saw us when we were on “top of the world” - with the Temple

in Jerusalem. And now, He sees us mired in the dregs of exile.

The only way to stop our suffering is by ending His suffering!

`"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

of opinions what exactly this means. The Rambam (2)

defines it as when the fruit becomes edible to eat. The Rash
(3) and others define it as when the blossom falls off and the
shape of the fruit becomes discernable. 
Rice and millet - there are two opinions in the Gemara there.
One says we go after when it took root while the other holds
after the time of full ripeness.

Esrogim. According to the above, an Esrog that began to form
during Shmittah (which is what we will be purchasing this year),
has Shmittah sanctity. However, some say (4) that since in regard
to agricultural irrigation it need constant care like vegetables, we
follow the year of picking, like vegetables. For those of us
outside Eretz Yisroel, this makes no difference because our

Esrogim will have both been formed and picked in Shmittah, and
are thus holy. In Eretz Yisroel, there are some who are able to go
and pick off the tree immediately after Rosh Hashana of the
eighth year, making it more lenient for themselves.
Aravos. Even if the Aravos (willow branches) are brought from
Eretz Yisroel, they do not have Shmittah sanctity. This is because
the Gemara learns (5) from Posukim that Shmittah sanctity is only
on items that disappear as we derive our benefit from them, such
as food. On the other hand, things like wood which first gets
burned up before we can even get our heat from it, does not
contain Shmittah sanctity. Aravos are the same as wood.

4)

R’ Levi Yitzchok of Berditchev ZT”L (Likutei Kedushas Levi) would say:

     “Why is this Shabbos called Shabbos ‘Chazon’? It is like the man who buys his child a suit. Instead of taking care of

his new clothes, he muddies them and tears them until they are ruined. The father buys his son a second suit, but the boy

treats it the same way. The father then buys his son a third suit - but this time, he doesn’t give it to him. He hides it in the

closet and every once in a while, he allows the boy to get a glimpse of it, saying, ‘When you will learn to behave, then you

will get this suit.’ This is the meaning of wiuzjw - Hashem gives us a ‘glimpse’ of what is to come - if only we will behave!”

R’ Avraham Yehoshua Heshel Z”L (Apta Rav) would say:

     “The top of the letter wyw representing the Ninth of Av is bowed inward to reflect how Hashem

(vhcuy) suffers along with us. In the future, though, this wyw will be wctw - the father of all holidays.” 



    “Devarim” means words. Words have power. Words can build or destroy. They can create churban between communities,
neighbors, friends and family. They can burn bridges and break down feelings of trust and love. How awesome are the
repercussions of words spoken in haste and in anger. Such words can never be retracted and often the pain never subsides. 
     When Moshe Rabbeinu began his “farewell speech” to Am Yisroel, a speech that was infused with rebuke and love
necessary for the Nation to continue on without him, he was concerned about one thing - ONE THING that would salvage so
many relationships if people would follow his example. Rashi tells us that Moshe was thinking of the honor of the people. He
wanted to get his message across and tell them exactly what they needed to work on - but not at the expense of their KAVOD!
When people talk to one another, even if they disagree vehemently, they must NEVER strip the other person of his or her self-
respect by putting them down. They must get their message across as long as it is accepted positively! This is what Ahavas
Chinam is all about - loving people enough to not want them to look or feel bad! Not only are “Devarim” words, they are also
THINGS, because words are real - they are not just “words”! Words spoken with sincerity and kindness, words that are
positive, empathetic and spoken from a heart filled with caring, can build trust and love between neighbors, friends and family.
Words can BUILD the Bais HaMikdash if we make sure that our first priority when speaking is the KAVOD of others. 
     As we begin the  new Sefer of Devarim - the Book of Words - let us take the message of employing our WORDS to build or
destroy to heart! As the holy Chofetz Chaim ZT”L writes, “Let us all realize that every Jew has the ability to create Heaven
and Earth with the power of the tongue. Our words are far-reaching and last forever in the hearts ot those we touch.”
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    The posuk says that as the Jewish people were poised to enter the Holy Land, "vru,v ,t rtc van khtuv" - Moshe
Rabbeinu taught Bnei Yisroel the Torah in seventy languages. Rashi explains the word "khtuv" to mean "khj,v" - he started
to teach,  tb vbv unf"ktuv"h,  which we find in Parshas Vayeira when Avraham Avinu began to daven to save Sodom. It is
interesting to note that in Parshas Vayeira, on the words "h,ktuv tb vbv", Rashi does not translate it to mean “started” but
rather "h,hmr" - “I wanted.” The question is obvious: why does Rashi compare these two words, when he translates both
differently in two different places? The answer, though, is equally obvious: In fact, the word "khtuv" has only one meaning.
It means to start - but a person cannot “start” to learn if he doesn’t really “want” to learn!
    This past Rosh Chodesh Av marked the 15th yahrtzeit of the Bobover Rebbe, R’ Shloime Halberstam ZT”L. I feel it
is appropriate to say a vort in his memory, since I consider myself the first “American-born Bobover chasid.” The posuk

says that Klal Yisroel stood "isrhv rcgc" - “on the other side of the Yarden River.” It was there that "van khtuv".
Allegorically, we may say that when the Bobover Rov came over from the other side of the ocean,  khtuv"van"  - the letters
"van" refer to n" ubhrua vnkv"oyarck ! "khtuv" - The Rov “wanted” to teach and spread Torah in America. Therefore, he
“started” (khj,v) and was zoche to establish yeshivos and mosdos for Yiddishe kinder and the Bobover chassidus flourished!
     R’ Shloime began to spread Torah on these shores, but he remained rooted in the ways of his holy father, R’ Benzion
ZT”L HY”D, whose yahrzeit is this week as well, 4 Av. May they both be rauh hmhkn for all of Klal Yisroel, and may R’
Shloime’s middah of "ouka ;suru ouka cvut" be the Tikkun for Sinas Chinam, in order to rebuild the Bais HaMikdash.

 /// ktrah kf kt van rcs rat ohrcsv vkt(t-t)

/// vhrfz thcbv os oev hsg yea tku hbun crj tc sg vnst uv,xf tku wv asen k-t rmjc thcb osc sh hjkac(ctc wyk ,ubhe) 
     Each year, when the burning heat of the summer sun became too much to bear, it was the custom of the previous
Vizhnitzer Rebbe, R’ Yisroel Hagar ZT”L (Ahavas Yisroel), to travel to a mountain resort where the cool, fresh
Carpathian air was a valuable and practical upgrade over the stifling city heat. Inevitably, many Vizhnitzer Chassidim

would travel with their Rebbe, and the entire infrastructure of the Vizhnitzer court would transplant itself there. 
     The Rebbe’s personal Shochet (ritual slaughterer) was a man by the name of Reb Mendel Vizhnitzer. He was a
G-d-fearing soul, whose impeccable standards of kashrus was highly valued by the Ahavas Yisroel, as well as by many of
the leading Rabbanim in the city. He was totally dedicated to his Rebbe, however, and would rarely leave his side. In the
summer months, whenever the Rebbe would travel, Reb Mendel was always there to provide chicken and meat for the
Vizhnitzer entourage in the mountain resort, ensuring that an adequate supply of kosher animals were on hand.
     One year, during the Nine Days of Av, Reb Mendel became ill. At first, he thought nothing of it and since he wasn’t
“working” anyway during these days, he allowed himself to relax and hopefully knock out the vicious bug that was
plaguing him. However, as the days wore on, he became weaker and sicker, and by erev Tisha B’av, he could barely get
out of bed. A doctor was called to check Reb Mendel but his diagnosis was unclear. He really had no idea what was the
problem and prescribed more rest and lots of liquid. Reb Mendel remained in bed all day, and could not even attend the
Seudah Hamafsekes (meal of separation) before the beginning of the fast. Thus, he went into the Tisha B’av fast without
having eaten a morsel of food. His friends and family worried about his health and urged him not to fast.
      The next morning, his health had further deteriorated. He lay in bed, breathing shallow breaths of air, when suddenly he
received an urgent message. It was from the Vizhnitzer Rebbe himself. The Rebbe requested that Reb Mendel should
slaughter a chicken that very afternoon (after Chatzos) for the Rebbe wished to perform the mitzvah of "osv huxhf". (The Torah

(dh-zh trehu) states that after slaughtering a kosher bird or wild animal, one must cover its blood with dirt. A domestic animal is
excluded from this mitzvah.) Reb Mendel was so weak that he couldn’t imagine even getting out of bed, let alone slaughtering
a chicken in his condition. He sent a message to the Rebbe’s son, R’ Chaim Meir ZT”L (Imrei Chaim), informing him that
he was in no condition to shecht. Perhaps a local shochet could do it in his place. R’ Chaim Meir went into his father’s room
and explained the situation, but the Ahavas Yisroel adamantly insisted that it had to be Reb Mendel and no one else.  
     Using every last ounce of energy, Reb Mendel got out of bed and slaughtered a chicken. The Vizhnitzer Rebbe was
called and he came to perform the mitzvah of Kisui Hadam, which he did with tremendous kavanah and deliberation. As
Reb Mendel watched his Rebbe, his health began to improve dramatically and color returned to his face. Within a few
short minutes he felt as good as new, and stood next to R’ Yisroel as the Rebbe completed the mitzvah.
     Reb Mendel knew instinctively that his recovery was due to his Rebbe’s insistence that he slaughter a chicken and he
inquired as to his reasoning. The Rebbe looked at him and smiled. “I don’t mix into your business; why do you mix into
my business?” But after a moment, the Ahavas Yisroel turned serious and agreed to tell him. “The gemara (:z b ihyhd) tells us
how Nevuzradden entered the Bais HaMikdash on Tisha B’av and saw the blood of Zecharia ben Yehoyada boiling on the
floor. When he asked whose blood it was, he was not given a satisfactory answer and he went and killed 94,000 Jews. We
see that the Jews were punished not only for killing Zecharia but also for not covering his blood. Had they at least paid him
the proper respect and covered his blood, many people would not have died; perhaps the Churban never would have
happened! We see, therefore, that ‘covering the blood’ (Kisui Hadam) is a mitzvah that has the power to soften the harsh
judgment and rescue Jews from impending doom. Every year on Tisha B’av, the mitzvah of Kisui Hadam should be done
to be mesaken (rectify) an action that was a catalyst for the Churban. In your case, Reb Mendel,” said the Rebbe, “it was
your personal Tikkun!”   

      van khtuv ctun .rtc isrhv rcgc
wudu rntk ,tzv vru,v ,t rtc        (v-t)

    

u,rcgc xrv cegh ,utb kf ,t knj tk"hbst gkc c-c vfht)(
    Churban has many facets. When the European kehillos

were destroyed, all aspects of their lives were destroyed too:
the economic life, social life, the organized structure of a
thousand years’ standing. We cannot begin to understand the
extent of this Churban until we research extensively into
Jewish life at that time. What was the Polish community
like? What was the nature of the Lithuanian community?
The Hungarian? The kehillos of Berlin, Warsaw, Pressburg,
Kovno, Lemberg? When we have gathered the facts and
have a genuine understanding of these communities, then we
can begin to realize the magnitude of the Churban, how
deeply we suffered then and how deeply we still suffer today. 
     One aspect of the punishment, however, that is so
sweeping as to be seemingly without any element of mercy
was the destruction of the spiritual life in Europe. The Telzer 
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CONCEPTS IN AVODAS HALEV            

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN    

R”Y, R’ Mordechai Gifter ZT”L writes: “Hashem destroys

without mercy all the dwellings of Yaakov.” The Medrash

explains that “dwellings” refer to the beauty of Yaakov, the

Torah scholars and great Sages, who lost their lives and the
empires of Torah, Al Kiddush Hashem. We weep at the
uprooting of hundreds of years of spiritual growth, at the
destruction of centuries of tradition and scholarship that had
flowered in prewar Europe. The towering personalities who
had led these spiritual empires had even more than yeshivos

and kehillos to their credit. These people were of pivotal
importance to the spiritual development of the entire world.
These are people of historical significance, the leaders of
Am HaNivchar, the “dwellings of Yaakov,” the source of
the inner splendor and glory of our people.
    The loss of Churban Europe was of a scope even broader
then the six million kedoshim (martyrs). With their death,
great sources of truth also went up in smoke.

 FROM THE WELLSPRINGS OF 
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO

lyn: Sir Herbert Samuel, the British High Commissioner,

once arranged to meet the Rav of Yerushalayim, R’ Yosef

Chaim Sonnenfeld ZT”L. The Rav’s home, a poor hovel

of a dwelling, was ten steps underground with only one

small window and no proper furniture. Concerned about the

very destitute state of his home, askanim wanted to move

the meeting place to a neighbor’s house. R’ Yosef Chaim

adamantly refused. “This officer can see exactly how I

live,” he said. The only thing he did allow was for the

askanim to place a simple tablecloth on his one table.

     Arriving with his entourage, the High Commissioner was

led, step by step, down into R’ Yosef Chaim’s home. Sir

Herbert Samuel was aghast that a leading Rabbinical

authority, a famous personage, was living this way!

     When he asked R’ Yosef Chaim how he could abide in

such conditions, the Rav showed him the “view” from his one

little window that overlooked the devastation of Har Habayis. 

     “You see that?” R’ Yosef Chaim asked. “That was once

our Temple, G-d’s house. It is in total ruins. If G-d still has no

Home and no Temple, then I don’t need a nice home, either.”


